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zMLuvA o vyKonnruí sTAvEBnel úpnAvy
ELEKTRoEN ERcencxÉtto ZARIADEN lA

uzatvorená v súlade § 269 ods. 2zákona č. 513/1991 Zb, Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov
(ďale1len ,/mluva")

ČísloZmluvyPrevádzkovatel'a: 2313300001.ZoVP
ldentifikátor Preložky: TN_NEPORADZA (TN)_Novostavba Hasičskejzbrojnice Neporadza, el. vedenie, TN21802
ldentifikátorumiestneniaPreložky: Neporadza

medzi zmluvnými stranami:

1, Prevádzkovatel' distribučnej sústavy:
Obchodné meno: Západoslovenská distribučná, a.s.
Sídlo: Čulenova 6, 816 47 Bratislava
Zapísaný v: Obchodný register Mestského súdu Bratislava lll., Oddiel: Sa, Vložka číslo: 3879/8
Zastúpený lng. Jozef Labuda, vedúci úseku správy energetických zariadení

lng. Miloš Červenka, vedúci manažmentu zákazníckych stavieb
tČo: 36 361 518
DlČ: 2022189048
lč opn: SK2022189048
Bankové spojenie: Tatra banka, a.s.
Císlo účtu: 262610682611100
IBAN: SK59'l 1000000002626106826

(d'alej len,,Prevádzkovatel'')

Kontaktná osoba Prevádzkovatel'a pre komunikáciu so Žiadatel'om:

. v technických veciach:
Jaroslav Šimko, mobil: 4219187 18215. email: Jaroslav,Simko@zsdis.sk
. v ostatných veciach:
l n g. Peter Kiači k, mobil. 421 9087 26644, emai l : peter. kiacik@zsdis. sk

2. Žiadatel' o vykonanie Preložky:

Obchodné meno/Názov/Meno a priezvisko. Obec Neporadza
Sídlo/Miesto podnikania/Trvalý pobyt: Neporadza 'l0B, 913 26 Neporadza
Zapísaný v Štatistický úrad SR, Všeobecná verejná správa
Zastúpený Marián Kopecký, starosta obce

lČo/oatum narodenia: 0031 1821

(d'alej len,,Žiadatel";

Kontaktná osoba Žiadatel'a pre komunikáciu s Prevádzkovatel'om:
. Marián Kopecký, mobil: +421915770650, email: starosta@neporadza.sk

Prevádzkovatel a Žiadatet'd'alej spoločne len "Zmluvné strany" a jednotlivo aj ako "Zmluvná strana".

,l. PREDMET ZMLUVY

'1.1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinnostíZmluvných strán v súvislostis vykonanim preložky zariadenia
distribučnej sústavy Prevádzkovatel'a, ktorá bude vykonaná v súlade a za podmienok uvedených v tejto Zmluve (d'alej len

,,Preložka") v nasledovnom rozsahu :

1.1.1 Póvodné zariadenie distribučnej sústavy Prevádzkovatel'a:
Vonkajšie vedenie NN skrúcaným káblom NFA2X 4x50 medzi podp,bodmi č,45 a 45l1.
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(d'alej len,,Póvodné zariadenie"),
1.,1,2 Nové preložené zariadenie distribučnej sústavy Prevádzkovatel,a:

Nová skriňa SR
(d'alej len ,,Nové zariadenie").

1.2 potrebu preložky uý,ión žirout.l,z dóvodu Výstavba hasičske; zbrojnice v trase existujúceho vedenia NN v majetku ZSDlS,

a.s,.

1,3 Vykonanie preložky v celom rozsahu zabezpeči Žiadatet, a to v súlade a za podmienok uvedených v tqto Zmluve,

1,4 Všetky náklady n.'p,.lozru znáša žiadatet. Žiaoatet je zároveň povinný uhradiť Prevádzkovatetovi vŠetkY nákladY, ktoré

Prevádzkovate|,ovi vzniknú v súvislosti s plnením povinnosti Prevádzkovateta podl'a tejto Zmluvy. Žiadatetle povinný uhradiť

prevádzkovate;,ovi takéto náklady na záťlade faktúry vystavenej Prevádzkovatel'om, Lehota sPlatnosti faktúrY je 30

kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia.

2 PRAVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN PRED ZAČIATKOM STAVEBNÝCH PRAC NA STAVEBNEJ ÚPRAVE

2.1 žiadatet ;e povinný pre účely vykonania preložky zabezpečiť vypracovanie projektovej dokumentácie PreloŽkY v rozsahu

realizačne; projektovej ooxumentacie a štruktúre spósobilej na samostatné uŽivanie (samostatné stavebné objektY, resP,

prevádzkové s,iuoiy) (o,.t.j l.n ,,Projektová dokumentácia-;. Žiaoatet'le povinný spracovanie Projektovej dokumentácie

konzultovať s p,euáá.touátetoú a Óredložjť ju prevádzkovatelovi na konečné schválenie. Prevádzkovatel'je Povinný sa k

projektovej dokumentácir predložene; mu žiádatel'om na schválente vyjadriť nalneskÓr v lehote 30 Pracovných dní odo dňa

dorúčenia Frojektovej dokumentácie prevádzkovatel'ovi. Ak však Žiadatel'doručil Prevádzkovatel'ovi Projektovú

dokumentáciu pred uzatvorenim tejto Zmluvy, je Prevádzkovatet povinný sa k Projektovej dokumentácii vYjadriť najneskór

v lehote 30 pracovných dní odo dňá doručeniatejto Zmluvy podpisanej Žiadatel'om. Závázok Ziadatela vypracovať

projektovú dokumeňtáciu sa považuje za splnený dňom jej pisomného schválenia Prevádzkovatel'om, V PriPade rozPoru

medzi rozsahom preložky uvedeným v článku l Óos. t,1 tejto Zmluvy a rozsahom Preložky uvedeným v Projektovej

dokumentácii schválenej prevádzŘovatel'om, je pre Zmluvné strany závázný rozsah PreloŽkY uvedený v Projektovej

dokumentácii schválenej Prevádzkovate[om.

2,2 Žáoát.l;i. póvinny pri spracovaní projektovej dokumentácie použiť iba materiály schválené Prevádzkovatel'om. Katalóg

schválených mateiiálov 
'prevádzkovatóta 

je zverejnený na webovom sidle Prevádzkovatel'a ';, i, ,, ] s] -' ::; .V PriPade

neaktuálnosti uvedeného linku alebo v pripade taixosii Žiadatela nájsť katalóg schválených materiálov Prevádzkovatel'a na

webovom sidle prevádzkovatel,a wwww.zsdis.sk, je Prevádzkovatel' povinný poskytnúť Žiadatel'ovi Potrebnú súČinnosť, Ak

katalóg schválených materiálov Prevádzkovatel'a nie je z akehokol'vek dÓvodu zvere|nený na webovom sídle

prevádzkovatelb . , ... . 5; 1g žiadatef povinný požiadať Prevádzkovatel'a o jeho zaslanie a to elektronickY, odos|anim

žiadosti na emailovú adresu koniaktne1 osoby Prevádzkovatel'a pre komunikáciu so Žiadatel'om vo veciach technických

uvedenú v úvode tejto Zmluvy. prevádzkovaiel' následne nalneskór v lehote 5 pracovných dní takýto katalÓg odoŠle

ŽnJaleroui, a to ele'ktronic11y, jeno odoslanim na emailovú adresu kontaktnej osoby Žiadatel'a Pre komunikáciu

s Prevádzkovatel'om uvedenú v úvode telto Zmluvy

2.3 Žiro.i.ir. ňorinný zaoezpeoiť vypracovánie projeitovej dokumentácie v súlade s minimálnYmi PoŽiadavkami na Projektovú

dokumentáciu, rtúe sri zverelnene na webovom sidle Pievádzkovatel'a , . (V čase uzatvorenia tejto ZmluvY 1e

aktuálnynasledovnýlink: . ",jj]:, . i ',.,l ,, VPríPade

neaktuálnosti uvedóného linku alebo v prípade ťažkosti Žiadatel'a nájsť minimálne poŽiadavky na projektovú dokumentáciu

na webovom sidle prevádzkovatela wwww.zsdis.sk, je Prevádzkovatel' povinný poskytnúť Žiadatel'ovi Potrebnú súČinnosť.

Ak minimálne požiadavky na projektovú dokumentáciu nie sú z akéhokol'vek dÓvodu zverejnené na webovom sidle

prevádzkovater. ***..Šoi...x, Íe žiaoatet, povinný požiadat Prevádzkovatel'a o ich zaslanie, a to elektronickY, odoslaním

žiadosti na emailovú adresu koniaktnej osoby Prevádzkovatel'a pre komunikáciu so Žiadatel'om vo veciach technických

uvedenú v uvooe telto zmluvy. prevádzt<ovaiel'následne najneskór v lehote 5 pracovných dní takéto minimálne PoŽiadavkY

na projektovú dokumentáciu Óooste žiaoate|,ovi, a to elektronlcky, ich odoslanim na emailovú adresu kontaktnel osobY

žiaoatbta pre komunikáciu s prevádzkovatelom uvedenú v úvode tejto Zmluvy,

2.4 ŽiáJáiárl. p.rinný vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť požiadať príslušný stavebný úrad o vYdanie územného

rozhodnutia, stavóbného povolenia a iných rozhodnuti a oznámení prislušného stavebného Úradu Potrebných Pre vYkonanie

Preložky, ako aj akýchkotvek ďalších roŽhodnuti, povolení, oznámeni a iných správnych aktov orgánov verelnej moci

potrebných pre vyk'onanie preložky alebo súvisiacich s vykonanim Preložky a kolaudaČného rozhodnutia Povol'ujúceho

uživanie Nového zartadenia, a vykbnať v jeho mene všeiky právne úkony súvisiace s vydanim takýchto rozhodnutÍ, PovolenÍ,

oznámeni a iných správnycň atóv orgánov verejnej moci (ak sú takéto rozhodnutia, Povolenia alebo oznámenia Pre

vykonanie Stavebne1 uprávy a jej užívlnie potrebné, resp, vyžadované podl'a platných PrávnYch PredPisov a/alebo

rozhodnutí alebo iných aktov a úkonov prislušného stavebného úradu).

2.5 zi.lát.rl. pouinný ,or..t sa akéhokol,vek konania, ktoré by malo za následok zmenu stavebnika PreloŽkY, t. j. Prevod Práv

;ilr.á;ÍráJát.ru ako stavebníka preložky na inú osobu (s výnimkou Prevádzkovateta). V príPade PoruŠenia Povinnosti

uvedenej v tomto oáseiu ;e žiadatel'povinný zaplatiť Prevádzkovatelovizmluvnú Pokutu vo výŠke 3 000 EUR zakaŽdé

porušenie povinnŇi žiaoátela uvedenej v tómto odseku. žiadatel' je povinný zaplatiť zmluvnú pokutu PodÍa tohto odseku na
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základe faktúry vystavene1 Prevádzkovatel'om. Lehota splatnostifaktúry je 30 kalendárnych dníodo dňa jejvystavenia

Zaplatenim zmluvnej pokuty podl'a tohto odseku nie je dotknutý nárok Prevádzkovatela na náhradu škody, ktorá

Prevádzkovatel'ovi vznikne porušením povinnosti Žiadatel'a podta tohto odseku.
2.6 Žiadatetle povinný zabezpečiť, aby bol Prevádzkovatel'v územnom konaní, stavebnom konani, kolaudačnom konaní a iných

konaniach týkajúcich sa Preložky účastnikom týchto konani od začiatku až do ukončenia týchto konaní. V prípade porušenia

povinnosti uvedenej v tomto odseku je Žiadatel'povinný zaplatiť Prevádzkovatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 3 000 EUR za

každé porušenie povinnosti ŽiadaIelauvedenej v tomto odseku. Žiadatetle povinný zaplatiť zmluvnú pokutu podl'a tohto

odseku na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatelom. Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej

vystavenia, Zaplatenim zmluvnej pokuty podl'a tohto odseku nie je dotknutý nárok Prevádzkovatela na náhradu škody, ktorá

Prevádzkovatel'ovi vznikne porušením povinnosti Žiadatera podl'a tohto odseku.
2,7 Žiaoatel'ie povinný doručit' Prevádzkovatelovi nasledovné doklady (d'alej len ,,Predrealizačné doklady"):

a) Projektová dokumentácia Stavebnej úpravy pre stavebné povolenie a/alebo iné rozhodnutie alebo oznámenie
prislušného stavebného úradu potrebné pre vykonanie Stavebnej úpravy v počte '1 ks potvrdená stavebným úradom
(originál, alebo úradne osvedčená kópia),

b) Stavebné povolenie a/alebo iné rozhodnutie alebo oznámenie prislušného stavebného úradu potrebné pre vykonanie

Stavebnej úpravy, v ktorom je ako stavebník uvedený Prevádzkovatel's vyznačenou právoplatnosťou príslušným

stavebným úradom (originál, alebo úradne osvedčená kópia) a/alebo iné rozhodnutia a oznámenia príslušného

stavebného úradu potrebné pre vykonanie Stavebnej úpravy (originál, alebo úradne osvedčená kópia), (ak sú takéto

rozhodnutia, povolenia alebo oznámenia pre vykonanie Stavebnej úpravy a jej uživanie potrebné, resp, vyžadované
podl'a platných právnych predpisov a/alebo rozhodnutí alebo iných aktov a úkonov príslušného stavebného úradu),

c) Realizačná projektová dokumentácia Preložky (Projektová dokumentácia) v počte 1 ks.

d) Kópie všetkých vyjadrení príslušných organizácií k existencii inžinierskych sietí (potvrdená situácia + vyjadrenia)

e) Kópie všetkých vyjadrení zainteresovaných orgánov a organizácií, vyplývajúcich z územného rozhodnutia, stavebného
povolenia a/alebo iných rozhodnutí a oznámení príslušného stavebného úradu vo veci Preložky,

f) Doklady preukazujúce, že Zhotovitel' je materiálne, technicky, organizačne a personálne spósobilý na výkon prác

spojených s vykonanim Preložky, ktorých zoznam tvorí prílohu č. '1 tejto Zmluvy; to neplati, v prípade, ak Zhotovitel'
patrí medzi Prevádzkovatel'om overených zhotovitel'ov.

g) Ak je súčasťou Projektovej dokumentácie vyhradené technické elektrické zariadenie skupiny A, originál odborného
stanoviska k dokumentácii, ktorým sa posudzuje konštrukčná dokumentácia, vydaného akreditovaným subjektom
v zmysle § 5 odsek 3 a odsek 4 Vyhlášky Ministerstva práce sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 508/2009
Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnostina zaistenie bezpečnostia ochrany zdravia priprácis technickýmizariadeniami
tlakovými, zdvíhacími, elekkickýmia plynovýmia ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujúza
vyhradené technické zariadenia. Ak sú predmetom len rozvody na napáťovej úrovni NN, odborné stanovisko

akreditovaného subjektu nie je potrebné.

h) Ak je na Póvodné zariadenie pripojená elektrická prípojka alebo iné zariadenie, ktoré nepatria Prevádzkovatel'ovi (d'alej

len ,,Cudzie zariadenie"), pričom Preložkamáza následok pořebu preložky Cudzieho zariadenia (ďale1 len ,,Vyvolaná
preložka"), Žiadatel' je povinný doručiť Prevádzkovatel'ovi:
. kópiu dohody o preložke cudzieho zariadenia uzavretej medzi Žiadatel'om, vlastnikom cudzieho zariadenia

a užívatel'om sústavy pripojeným prostredníctvom Cudzieho zariadenia na Póvodné zariadenie (d'alej len

,,Užívatel'sústavy"), na základe ktorej bude vykonaná Vyvolaná preložka tak, aby v čase uvedenia Nového
zariadenia do prevádzky bolo možné Cudzie zariadenie pripojit'na Nové zariadenie, Prilohou takejto dohody
musi byt'kópia zmluvy o pripojení do distribučnej sústavy uzavretá medzi Prevádzkovatel'om a Uživatel'om

sústavy, ktorej predmetom bude dohoda o zmene technických podmienok pripojenia vyvolanej Vyvolanou
preložkou.

2.8 ŽiaOatel'1e povinný doručiť Prevádzkovatel'ovi všetky Predrealizačné doklady na raz (v jednom baliku), inak je ich prevzatie

Prevádzkovatel'oprávnený odmietnut'. Žiadatel'je povinný doručiť Prevádzkovatel'ovi všetky Predrealizačné doklady
minimálne 30 kalendárnych dní pred začiatkom stavebných prác na Preložke, najneskór však v lehote 3 rokov odo dňa

účinnosti tejto Zmluvy.
2.9 Ak Žiadatel'doruči Prevádzkovatel'ovi všetky Predrealizačné doklady a Predrealizačné doklady doručené

Prevádzkovatel'ovi nebudú mať vady (napr. ich nesúlad s platnými právnymi predpismi alebo touto Zmluvou),

Prevádzkovatel"túto skutočnost'Žiadatel'ovi písomne potvrdí v preberacom protokole (d'alej len ,,Potvrdenie 1"),

Prevádzkovatet odošle Potvrdenie 1 Žiadatel'ovi najneskór do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia všetkých
Predrealizačných dokladov. Pre vylúčenie pochybností, ak Potvrdenie 1zaPreuádzkovatel'a bude podpisovat'viacero

organizačných jednotiek Prevádzkovatela, Potvrdenie 1 sa považuje za vystavené Prevádzkovatel'om v deň jeho podpisu
poslednou z takýchto organizačných jednotiek Prevádzkovatel'a,

2.10 Predrealizačné doklady doručené Preválzkovatel'ovi budú mat'vady (napr. ich nesúlad s platnými právnymi predpismi alebo

touto Zmluvou), Prevádzkovatel oznámi Ziadatel'ovi vady Predrealizačných dokladov. Oznámenie Prevádzkovatel'a, ktorým

Prevádzkovatel'oznámi Žiadatel'ovi vady Predrealizačných dokladov (d'alej len ,,Oznámenie o nedostatkoch 1"),

Prevádzkovatel'odošle Žiadatel'ovi najneskór do 30 kalendárnych dníodo dňa doručenia všetkých Predrealizačných
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dokladov, a to elektronickým spósobom na e-mailovú adresu kontaktnej osoby Žiadatet'a pre komunikáciu s

Prevádzkovatel'om uvedenú v úvode tejto Zmluvy. Prevádzkovatel'vydá Potvrdenie 1 až po odstráneni vád Predrealizačných

dokladov, a to najneskór do 30 kalendárnych dni po odstránení vád Predrealizačných dokladov..
2.11 Žiadatel'je oprávnený začat'stavebné práce na Preložke najskór v deň doručenia Potvrdenia 1 Ziadatel'ovi podl'a tejto

Zml_uvy.

2.12 Ak Žiadatel'začne stavebné práce na Preložke pred dňom doručenia Potvrdenia 1, je Ziadatet povinný zaplatiť
Prevádzkovateíovi zmluvnú pokutu vo výške 30 000 EUR. Žiadatel' je povinný zaplatit'zmluvnú pokutu podía tohto odseku

na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatelom. Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia.

Zaplatením zmluvnej pokuty podl'a tohto odseku nie je dotknutý nárok Prevádzkovatel'a na náhradu škody, ktorá

Prevádzkovatelovi vznikne porušením povinnosti Žiadatel'a podl'a tohto odseku. Zaplatenim zmluvnej pokuty podl'a tohto

odseku nie je dotknutá povinnost'Žiadatel'a stavebné práce na Preložke okamžite ukončit'a uviest'dotknuté nehnutel'nosti a

zariadenia Prevádzkovatel'a do póvodnóho stavu.

2,13 Ak Žiadatel'v lehote 3 rokov odo dňa účinnosti tejto Zmluvy nedoruči Prevádzkovatel'ovi Predrealizačné doklady v súlade s

týmto článkom tejto Zmluvy, alebo ak Žiadatet v lehote 3 rokov odo dňa účinnosti tejto Zmluvy neodsháni vady
Predrealizačných dokladov uvedené v Oznámeni o nedostatkoch 'l, táto Zmluva zaniká.

2.14 Ak dójde k zániku tejto Zmluvy odstúpením od tejto Zmluvy zo strany Prevádzkovatel'a podl'a článku 2 ods, 2,13 tejto Zmluvy,
j_e Žiadatel'povinný nahradit'Prevádzkovatel'ovi všetky náklady, ktoré Prevádzkovatel'ovi vznikli do dňa zániku tejto Zmluvy.

Ziadatel' je povinný uhradit' Prevádzkovatel'ovi takéto náklady na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatelom. Lehota

splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia.

3 VYKONAN|E PRELOŽKY

3.1 Žiadater 1e povinný vykonať Preložku podl'a Projektovej dokumentácie odsúhlasenej Prevádzkovatel'om, a v súlade s (i)

touto Zmluvou, (ii) územným rozhodnutím, stavebným povolenim a inými rozhodnutiami a oznámeniami prislušného

stavebného úradu, ako aj akýmkol'vek ďalšími rozhodnutiami, povoleniami, oznámeniami a inými správnymi aktmi orgánov
verejnej moci potrebnými pre vykonanie Preložky alebo súvisiacimi s vykonanim Preložky, (iii) dokumentom Prevádzkovatel'a
- Technické podmienky prevádzkovatel'a distribučne1 sústavy, ktorý je uverejnený na webovom sídle Prevádzkovatel'a

11!1,,. l\,] . ." a (iv)platnýmiprávnymipredpismia technickýminormami. Žiadatel'je privykonávaníPreložky povinný splniť

všetky povinnosti uložené stavebným úradom v územnom rozhodnutí, stavebnom povolení a iných jeho rozhodnutiach

a oznámeniach. V pripade porušenia povinnosti uvedenej v tomto odseku je Žiadatel"povinný zaplatiť Prevádzkovatel'ovi

zmluvnú pokutu vo výške 3 000 EUR zakaždé porušenie povinnostiŽiadatel'a uvedenej v tomto odseku, Žiadatel'je povinný

zaplatiť zmluvnú pokutu podl'a tohto odseku na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatel'om. Zaplatenim zmluvnej pokuty

podla tohto odseku nie je dotknutý nárok Prevádzkovatel'a na náhradu škody, ktorá Prevádzkovatel'ovi vznikne porušenim

povinnosti Žiadatel'a podl'a tohto odseku.
3.2 Prevádzkovatet je povinný zabezpečiť, aby bola Preložka vykonaná výlučne osobami so zodpovedajúcou odbornou

spósobilost'ou a osobami, ktoré sú odborne, materiálne, technicky, organizačne a personálne spósobilé na výkon prác

spojených s vykonaním Preložky, Za tým účelom je Žiadatel'povinný pred začatím prác na Preložke predložit

Prevádzkovatel'ovi originál, alebo úradne osvedčenú kópiu oprávneni (osvedčení) takýchto osób (v tejto Zmluve len

,,Zhotovitel"') na práce spojené s vykonanim Preložky a doklady, ktorých zoznam tvori prílohu č. 1 tejto Zmluvy; to neplatí,

v prípade, ak Zhotovitel'patrí medzi Prevádzkovatelom overených zhotovitel'ov. Žiadatel'berie na vedomie, že porušenie

tejto povinnostije podstatným porušenim tejto Zmluvy a Prevádzkovatel'má právo od tejto Zmluvy okamžite odstúpit
Zároveň, v prípade porušenia povinnosti uvedenej v tomto odseku, je Ziadatel'povinný zaplatit'Prevádzkovatel'ovi zmluvnú
pokutu vo výške 3 000 EUR zakaždé porušenie povinnosti Ziadatel'a uvedenej v tomto odseku, Ziadatel' je povinný zaplatit

zmluvnú pokutu podl'a tohto odseku na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatel'om. Lehota splatnosti faktúry je 30

kalendárnych dni odo dňa jej vystavenia, Zaplatením zmluvnej pokuty podl'a tohto odseku nie je dotknutý nárok

Prevádzkovatela na náhradu škody, ktorá Prevádzkovatel'ovi vznikne porušením povinnosti Žiadatel'a podl'a tohto odseku,

3,3 ŽiaOatel'je povinný osobu Zhotovitel'a oznámit' Prevádzkovatel'ovi pred začatím stavebných prác na Preložke. Zmenu

v osobe Zhotovitela je Žiadatel' povinný ihned' oznámiť Prevádzkovatel'ovi. Žiadatel' je zároveň povinný predložiť

Prevádzkovatel'ovi originál, alebo úradne osvedčenú kópiu oprávnení (osvedčení) takéhoto nového Zhotovitel'a na práce

spojené s vykonaním Preložky a doklady, ktorých zoznam tvori prílohu č. 1 tejto Zmluvy; to neplatí, v pripade, ak Zhotovitet
patri medzi Prevádzkovatel'om overených zhotovitelov, Žiadatel'berie na vedomie, že porušenie tejto povinnostije
podstatným porušením tejto Zmluvy a Prevádzkovatel"má právo od tejto Zmluvy okamžite odstúpiť, Zároveň, v prípade

porušenia povinnosti uvedenej v tomto odseku, je Žiadatel'povinný zaplatit'Prevádzkovatelovi zmluvnú pokutu vo výške

3 000 EUR zakaždé porušenie povinnosti Žiadatel'auvedenej v tomto odseku. ŽiaOatet'le povinný zaplatiť zmluvnú pokutu

podl'a tohto odseku na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatel'om. Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dni odo

dňa jej vystavenia. Zaplatenim zmluvnej pokuty podl'a tohto odseku nie je dotknutý nárok Prevádzkovatela na náhradu

škody, ktorá Prevádzkovatel'ovi vznikne porušením povinnosti Ziadatel'a podl'a tohto odseku,
3.4 Žiadaterle povinný pri vykonávaní Preložky použiť iba materiály schválené Prevádzkovatel'om Katalóg schválených

materiálov Prevádzkovatel'a je uverejnený na webovom sidle Prevádzkovatela www.zsdis.sk, Prevádzkovatel' berie na
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vedomie, že porušenie tejto povinnostije podstatným porušením tejto Zmluvy a Prevádzkovatel'má právo od tejto Zmluvy
okamžite odstúpiť Zároveň, v prípade porušenia povinnosti uvedene1 v tomto odseku, ie Žiadatel'povinný zaplatit'

Prevádzkovatelovizmluvnú pokutu vo výške 3 000 EUR zakaždé porušenie povinnosti Žiadatel'a uvedenejv tomto odseku.
Žiadatet je povinný zaplatiť zmluvnú pokutu podl'a tohto odseku na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatelom. Lehota
splatnostifaktúry je 30 kalendárnych dníodo dňa jejvystavenia. Zaplatením zmluvnejpokuty podía tohto odseku nie je

dotknutý nárok Prevádzkovatel'a na náhradu škody, ktorá Prevádzkovatel'ovi vznikne porušením povinnosti Žiadatel"a podl'a

tohto odseku.
3.5 Žiadatet je povinný Prevádzkovatelovi vopred oznámiť začiatok výkonu stavebných prác na Preložke, a to najmenej 10

kalendárnych dni pred začiatkom výkonu stavebných prác na Preložke, Takéto oznámenie je Žiadatel' povinný zaslať
Prevádzkovateíovi elektronicky, odoslanim takéhoto oznámenia na emailovú adresu kontaktnej osoby Prevádzkovatel'a pre

komunikáciu so Žiadatel'om v technických veciach uvedenú v úvode tejto Zmluvy. ŽiaOatel'ie povinný umožniť
Prevádzkovatelovi kontrolu vykonávania Preložky, Ak v d'alšej stavebnej etape budú niektoré časti Nového zariadenia
zakryté, zabudované, alebo bude inak znemožnená bezprostredná konkola ich zhotovenia, je Žiadate|'povinný pisomne

vyzvat' Prevádzkovatel'a najneskór 5 pracovných dni vopred na ich konkolu. Výsledok kontroly je Žiadater povinný zapísat'
do stavebného denníka a zástupcovia oboch Zmluvných strán ho potvrdia svojimi podpismi. V pripade, nesplnenia tejto

povinnosti zo strany Žiadatel'a, má Prevádzkovatel'právo na dodatočnú kontrolu vykonaných stavebných prác, pričom všetky
náklady spojené s takouto kontrolou znáša Žiadatet. Do doby vykonania dodatočnej kontroly Prevádzkovatel'om Žiadatel'nie
je oprávnený pokračovať vo vykonávaní stavebných prác na Preložke, Ak Prevádzkovatel'nevykoná kontrolu Nového
zariadenia, ktorého časti budú v d'alšej stavebne1 etape zakryté, zabudované, alebo bude inak znemožnená bezprostredná
kontrola ich zhotovenia, hoci bol na takúto kontrolu Žiadatel'om pisomne uyzvaný v súlade s týmto odsekom, je Žiadatel'

oprávnený pokračovat'v zhotovovani Nového zariadenia, pričom v prípade požiadavky Prevádzkovatel'a na dodatočnú
konkolu vykonaných stavebných prác, znáša všetky náklady spojené s takouto kontrolou Prevádzkovatel'.

3.6 Zadodržiauanie právnych predpisov, technických noriem, a povinnostíuložených orgánmiverejnejmociv súvislosti
s vykonaním Preložky počas vykonávania Preložky zodpovedá Žiadatel'. Žiadaterle povinný počas vykonávania Preložky
pod alebo v blízkosti elektroenergetických zariadeni Prevádzkovatela dodržiavať prevádzkové predpisy a pokyny

Prevádzkovatela. Žiadatel'zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú Prevádzkovatel'ovi a/alebo tretim osobám počas

vykonávania Preložky.
3.7 ŽiaOatel'je povinný počas vykonávania Preložky viesť stavebný dennik, do ktorého musia byť zapísané všetky skutočnosti

súvisiace s vykonávanim Preložky. Stavebný denník musi byť Prevádzkovatel'ovi a ním poverenej osobe trvale prístupný tak,

aby Prevádzkovatel a ním poverená osoba doň mohli kedykol'vek nahliadnuť a robiť si z neho výpisy odpisy alebo kópie.

Ziadatel' je povinný sledovat'obsah stavebného denníka a k zápisom pripájať svoje stanovisko.
3.8 ŽiaOatet'le povinný počas vykonávania Preložky na svoje náklady zhromažďovat', uskladňovať a likvidovať odpady, ktoré

vzniknú pri vykonávaní Preložky v súlade s platnými právnymi predpismi. Žiadater je povinný materiál demontovaný pri

vykonávané Preložky umiestnit'na skládky a/alebo do zberných dvorov určených Prevádzkovatelom, Vlastníkom materiálu

demontovaného privykonávaníPreložky je Prevádzkovatel'. V prípade materiálu demontovaného privykonávaníPreložky,
za ktorý patrí Prevádzkovatelovi odplata vyplácaná prevádzkovatel'om skládky a/alebo zberného dvora, je Žiadatet'povinný
zabezpečiť uloženie takéhoto materiálu na skládky a/alebo do zberného dvora v mene Prevádzkovatel'a s uvedením
bankového spojenia Prevádzkovatel'a uvedeného v tejto Zmluve, na ktoré je prevádzkovatel' skládky a/alebo zberného dvora
povinný uhradiť odplatu za takýto materiál.

3.9 Doklady o množstve a spósobe likvidácie odpadov vzniknutých počas vykonávania Preložky (napr, vážne listky)je Žiadatel'
povinný predložit'Prevádzkovatel'ovi v lehote 'l0 pracovných dní od ukončenia demontáže Póvodného zariadenia, V prípade
porušenia povinnosti uvedenej v tomto odseku ie ŽiaOatel'povinný zaplatit'Prevádzkovatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške
35 EUR zakaždý ajzačalý deň omeškania Žiadatera s plnenim tejto povinnosti. Žladatel'1e povinný zaplatiť zmluvnú pokutu

podl'a tohto odseku na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatel'om. Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo
dňa jejvystavenia. Zaplatenim zmluvnejpokuty podl'a tohto odseku nie je dotknutý nárok Prevádzkovatela na náhradu
škody, ktorá Prevádzkovatel'ovi vznikne porušením povinnosti Žiadatela podl'a tohto odseku,

3.10 V prípade ak počas vykonávania Preložky vznikne potreba prerušenia distribúcie elektriny elektroenergetickými zariadeniami
Prevádzkovatel'a (zabezpečenia beznapáťového stavu elektroenergetických zariadeni Prevádzkovatel'a) (d'alej len

,,Prerušenie distribúcie elektriny"), 1e Žladatel'povinný pisomne požiadať Prevádzkovatel'a o Prerušenie distribúcie
elektriny v lehote najmenej 30 kalendárnych dní pred požadovaným dňom Prerušenia distribúcie elektriny s určením
požadovaného času začiatku Prerušenia distribúcie elektriny a požadovanej doby řvania Prerušenia distribúcie elektriny.

Žiadatet je povinný uhradiť Prevádzkovatel'ovi všetky náklady, ktoré Prevádzkovatel'ovi v súvislosti s Prerušením distribúcie
elektriny vzniknú, Žiadatel'ie povinný žiadost'o Prerušenie distribúcie elektriny podať na tlačive Prevádzkovatel'a, ktorý je

zverejnený na webovom sídle Prevádzkovatel'a (V čase uzatvorenia tejto Zmluvy je aktuálny nasledovný link

). V prípade neaktuálnosti
uvedeného linku alebo v pripade t'ažkostí Žiadalela nájsť uvedené tlačivo Prevádzkovatela na webovom sidle
Prevádzkovatel'a wwww.zsdis.sk, je Prevádzkovatel' povinný poskytnút'Žiadatel'ovi potrebnú súčinnosť. Ak uvedené t|ačivo

Prevádzkovatel'a nie je z akéhokol'vek dóvodu zverejnené na webovom sídle Prevádzkovatela www.zsdis.sk, je Žiadatel'
povinný požiadať Prevádzkovatel'a o 1eho zaslanie, a to elektronicky, odoslaním žiadosti na emailovú adresu kontaktnej
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osoby Prevádzkovatela pre komunikáciu so Žiadatel'om vo veciach technických uvedenú v úvode tejto Zmluvy.
Prevádzkovatel'následne najneskór v lehote 5 pracovných dní takéto tlačivo odošle Žiadaterovi, a to elektronicky, jeho
odoslaním na emailovú adresu kontaktnej osoby Žiadatel'a pre komunikáciu s Prevádzkovatel'om uvedenú v uvooó telto
Zmluvy.

3.11 Prevádzkovatel'nie je povinný vykonat' Prerušenie distribúcie v Žiadatel'om požadovanom čase začiatku Prerušenia
distribúcie a v Žiadatel'om požadovanej dobe trvania Prerušenia distribúcie. Prevádzkovatel'má právo rozhodnúť či, kedy
a na ako dlho vykoná Prerušenie distribúcie, pričom Žiadatel' je povinný toto rozhodnutie Prevádzkovatel'a rešpektovat'
a práce na Preložke tomu prispósobiť.

3.12 Zmluvné strany sa dohodli, že akPrevádzkovatel'z dóvodu na strane Žiadatera nedodrži užívatel'om sústavy oznámený
termín zaČiatku alebo ukončenia Prerušenia distribúcie, Žiadater zodpovedá za všetku škodu, ktorá v dósledku toho vzňikne
Prevádzkovatel'ovi ako aj dotknutým užívatel'om sústavy. ŽiaOatel'1e zároveň povinný Prevádzkovatel'ovi uhradiť všetky
náklady, ktoré Prevádzkovatel'ovi vzniknú na úhradu kompenzačnej platby dotknutým užívatel'om sústavy podla osobitného
PredPisu v dÓsledku toho, že Prevádzkovatel'nedodrží užívatel'om sústavy oznámený termín začiatku alebo ukončenia
prerušenia distribúcie.

3.13 ŽiaOatet' je povinný zhotovit' Nové zariadenie a doručit' Prevádzkovatelovi Porealizačné doklady najneskór v lehote 1 roka
odo dňa doručenia Potvrdenia 1. Porušenie povinnosti Žiadatel'a uvedenej v tomto odseku sa považuje za podstatné
poruŠenie tejto Zmluvy a Prevádzkovatel' je oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť, Ak dójde k zániku tejto Zmluvy odstúpením
od tejto Zmluvy zo strany Prevádzkovatel'a podl'a tohto odseku, 1e Žia,datel'povinný nahradit'Prevádzkovatel'ovi všetky
náklady, ktoré Prevádzkovatel'ovi vznikli do dňa zániku telto Zmluvy. ŽiaOater ie povinný uhradit' Prevádzkovatetovi taiéto
náklady na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatel'om. Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej
vystavenia,

3,14 A$Ójde k zániku tejto Zmluvy odstúpením od tejto Zmluvy zo strany Prevádzkovatel'a podl'a článku 3 ods. 3.13 tejto Zmluvy,
je Ziadatel'povinný odstránit'všetky stavebné práce vykonané Žiadatel'om v súvislosti s vykonaním Preložky, a to najneskói
v lehote 30 kalendárnych dní odo dňa zániku tejto Zmluvy, V prípade omeškania Žiadatel'a s plnením tejto povinnostije
Žiadatet povinný zaplatit' Prevádzkovatel'ovi zmluvnú pok'utu vo výške 30 000 EUR. Žiaoatet je povinný zaplatiť zmluvnú
Pokutu Podl'a tohto odseku na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatel'om. Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych
dní odo dňa jej vystavenia. Zaplatením zmluvnej pokuty podla tohto odseku nie je dotknutý nárok Prevádzkovatela na
náhradu škody, ktorá Prevádzkovatelovi vznikne porušením povinnosti Žiadatel'a podl'a tohto odseku.

3.15 Ziadatel'je oprávnený začať stavebné práce (búracie práce) na Póvodnom zariadeni najskór v deň doručenia Potvrdenia 3
Ziadatel'ovi podl'a tejto Zmluvy. V prípade porušenia povinnosti uvedenej v tomto odseku je Žiadatet povinný zaplatit'
Prevádzkovatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 30 000 EUR, Žiadatet'le povinný zaplatit'zmluvnú pokutu podú tohto odseku
na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatelom, Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia.
Zaplatenim zmluvnej pokuty podía tohto odseku nie je dotknutý nárok Prevádzkovatel'a na náhradu škody, ktorá
Prevádzkovatel'ovi vznikne porušením povinnosti Žiadateía podl'a tohto odseku,

3.'l6 Žiadatet'le povinný odstrániť Póvodné zariadenie a uviest' miesto umiestenia Póvodného zariadenia do póvodného stavu do
30 kalendárnych dni odo dňa doručenia Potvrdenia 3 Žiadatel'ovi podl'a tejto Zmluvy. V prípade porušenia povinnosti
uvedenej v tomto odseku 1e Žiadatel' povinný zaplatiť Prevádzkovatel'ovi zmluvnú pokutu vo výšie 300 EUŘ za každý 8
zaČatý deň omeŠkania Ziadatel'a s plnením povinnosti podl'a tohto odseku, Žiadatel'je povinný zaplatit'zmluvnú pokutu podl'a
tohto odseku na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatel'om. Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej
vystavenia. Zaplatením zmluvnej pokuty podl'a tohto odseku nie je dotknutý nárok Prevádzkovate|'a na náhradu škody, ktorá
prevádzkovatel'ovi vznikne porušením povinnosti Žiadatera podl'a tohto odseku.

4, ZÁRUKA zA AKosŤ NoVÉHo zARlADENlA

4.1

4.2

5.

Žiadatel'poskytuje Prevádzkovatel'ovi záruku za akost'Nového zariadenia, a to
a) po dobu 36 mesiacov na technologické zariadenia Nového zariadenia a
b) po dobu 60 mesiacov na stavebné časti a práce Nového zariadenia,
ZáruČná doba začína plynúť dňom vydania Potvrdenia 3 alebo dňom podpísania Protokolu o odovzdaní Preložky oboma
Zmluvnými stranami, podl'a toho, čo nastane neskór,

UVEDENlE NOVÉHO ZAR|ADENlA DO PREVÁDZKY

Po zhotovení Nového zariadenia 1e Žiadatet' povinný odovzdat' Prevádzkovatel'ovi nasledovnú dokumentáciu a doklady (d'ale1
len ,,Porealizačné doklady 1"):

a) Zápisnica o odovzdaní a prevzatí Nového zariadenia v pripade, ak vykonaním Preložky Žiadatel'poveril tretiu osobu ako
jej Zhotovitel'a (úradne osvedčená kópia)
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b) Technická dokumentácia použitých zariaden i - typové skúšky, návody a prevádzkové predpisy na obsluhu a údržbu

dodaných zariadení v slovenskom alebo českom jazyku a podklady pre doplnenie miestnych prevádzkových predpisov.

c) Doklady o kontrole prác, ktoré boli počas realizácie Preložky zakryté alebo sa stali nepristupnými (fotokópia listu zo

stavebného dennika).
d) Doklady o množstve a spósobe likvidácie odpadov vzniknutých počas vykonávania Preložky.

e) Plán skutočného vyhotovenia (projektová dokumentácia overená zhotovitel'om) (originál alebo úradne osvedčená kópia)

f) Porealizačné geodetické zameranie spracované oprávnenou osobou s vyznačením polohy Nového zariadenia, a to 'l x

v papierovej forme a v digitálnej forme vo formáte pdf a dgn .

g) Ak je na Póvodné zariadenie pripojené Cudzie zariadenie, Žiadatet'le povinný doručit Prevádzkovatel'ovi:
. Doklad preukazujúci vykonanie vyvolanej preložky a možnosť pripojenia cudzieho zariadenia na Nové zariadenie.
. Doklad preukazujúci odovzdanie Cudzieho zariadenia po vykonaní Vyvolanej preložky Žiadatel'om vlastníkovi

cudzieho zariadenia.
h) Úplne a riadne vyplnený a Žiadatel'om podpísaný návrh protokolu o odovzdaní Preložky podl'a vzoru, ktorý tvorí prílohu

č, 2 tejto Zmluvy (v tejto Zmluve len ,,Protokol o odovzdaní Preložky").
ŽiaOatet'le povinný doručiť Prevádzkovatel'ovi všetky Porealizačné doklady 1 naraz (v jednom balíku), inak je ich prevzatie

Prevádzkovatel'oprávnený odmietnuť. Žiadatet'le povinný najskór spoločne s doručenim Porealizačných dokladov 1,

najneskór však do 5 pracovných dní od doručenia Porealizačných dokladov 1 pisomne oznámiť Prevádzkovatel'ovi presný

termín, kedy Ziadatel'umožni Prevádzkovatel'ovi obhliadku Nového zariadenia a kontrolu jeho zhotovenia v súlade

s podmienkami uvedenými v tejto Zmluve, ktorý nesmie byť skór ako 5 pracovných dní odo dňa jeho oznámenia
Prevádzkovatelovi; nesmie byť však neskór ako 15 pracovných dni odo dňa jeho oznámenia Prevádzkovatelovi. Pre

vylúčenie pochybností, Žiadatel'nie je oprávnený oznámiť Prevádzkovatel'ovi termín, kedy Žiadatel' umožní
Prevádzkovatel'ovi obhliadku Nového zariadenia a kontrolu jeho zhotovenia, pred doručením Porealizačných dokladov 1,

a dožadovať sa vykonania obhliadky Nového zariadenia a kontroly jeho zhotovenia Prevádzkovatel'om v takto oznámenom

termine.
Ak bude Nové zariadenie zhotovené v súlade s podmienkami uvedenými v tejto Zmluve, platnými právnymi predpismi

a technickými normami, Žiadatel'doručí Prevádzkovatel'ovi všetky Porealizačné doklady '1 a Porealizačné doklady 1

doručené Prevádzkovatel'ovi nebudú mať vady (napr, ich nesúlad s platnými právnymi predpismi alebo touto Zmluvou),

Prevádzkovatel'túto skutočnosť Žiadatel'ovi písomne potvrdí (v tejto Zmluve len ,,Potvrdenie 2"). Prevádzkovatel'odošle
Potvrdenie 2 Žiadatel'ovi najneskór do 15 pracovných dni odo dňa vykonania obhliadky Nového zariadenia

Prevádzkovatel'om v súlade s touto Zmluvou. Prevádzkovatel' Potvrdením 2 zároveň potvrdi prevzatie Porealizačných

dokladov 1. Pre vylúčenie pochybnosti, ak Potvrdenie 2zaPrevádzkovatel'a bude podpisovať viacero organizačných
jednotiek Prevádzkovatel'a, Potvrdenie 2 sa považuje za vystavené Prevádzkovatelom v deň jeho podpisu poslednou

z takýchto organizačných jednotiek Prevádzkovatel'a. Spolu s Potvrdením 2 Prevádzkovatel'odošle Žiadatel'ovi aj

Prevádzkovatel'om podpisaný Protokol o odovzdani Preložky.
Ak nebude Nové zariadenie zhotovené v súlade s podmienkami uvedenými v tejto Zmluve, platnými právnymi predpismi

a technickými normami, alebo ak Žiadatel'nedoručí Prevádzkovatel'ovi všetky Porealizačné doklady 'l, alebo Porealizačné
doklady 1 doručené Prenajímatetovi budú mat'vady (napr. ich nesúlad s p|atnými právnymi predpismi alebo touto Zmluvou),

Prevádzkovatel'písomne oznámi Žiadatel'ovi nedostatky Nového zariadenia azoznam chýbajúcich Porealizačných dokladov
,1 

a vady Porealizačných dokladov 1 (d'alej len ,,Oznámenie o nedostatkoch 2") najneskór do 15 pracovných dní odo dňa
vykonania obhliadky Nového zariadenia Prevádzkovatelom v súlade s touto Zmluvou, a to elektronickým"spósobom na e-

mailovú adresu kontaktnej osoby Žiadatel'a pre komunikáciu s Prevádzkovatel'om. Prevádzkovatel'vydá Žiadatel'ovi
Potvrdenie 2ažpo odstránenínedostatkov Nového zariadenia, doručeníchýbajúcich Porealizačných dokladov'|

a odstránení vád Porealizačných dokladov 1.

Prevádzkovatel'uvedie Nové zariadenie do prevádzky bez zbytočného odkladu po vydaní Potvrdenia 2, alo na základe

dohody Zmluvných strán o čase uvedenia Nového zariadenia do prevádzky. Zmluvné strany berú na vedomie, že uvedenie
Nového zariadenia do prevádzky je spojené s Prerušenim distribúcie elektriny, ktorú je Prevádzkovatel' povinný v súlade
s osobitnými predpismi vopred oznámit'dotknutým odberatel'om elektriny. Zmluvné skany sú preto povinné pri rokovaní

o čase uvedenia Nového zariadenia do prevádzky vziať túto skutočnost'do úvahy a rešpektovat ju (Žiadatel nie je oprávnený
dožadovať sa skoršieho uvedenia Nového zariadenia do Prevádzky), Zmluvné strany sa dohodli, že ak Nové zariadenie
bude uvádzané do prevádzky pred vystavením Potvrdenia 3, Žiadatel'je povinný zabezpečit'pri uvádzaní Nového zariadenia
do prevádzky prítomnosť revizneho technika.

Ziadatel' je povinný (i) najneskór v lehote 3 kalendárnych dní odo dňa uvedenia Nového zariadenia do prevádzky podl'a tejto

Zmluvy (v prípade Porealizačných dokladov 2 uvedených v článku 5 ods, 5.6 písm. a) tejto Zmluvy), (ii) najneskór v lehote 5

kalendárnych dní odo dňa uvedenia Nového zariadenia do prevádzky podl'a tejto Zmluvy (v prípade Porealizačných dokladov
2 uvedených v článku 5 ods. 5,6 písm. b) tejto Zmluvy) a (iii) najneskór v lehote 30 kalendárnych dni odo dňa uvedenia
Nového zariadenia do prevádzky podl'a tejto Zmluvy (v prípade Porealizačných dokladov 2 uvedených v článku 5 ods 5.6
pism. c) tejto Zmluvy odovzdat'Prevádzkovatel'ovi nasledovnú dokumentáciu a doklady (v telto Zmluve len ,,Porealizačné
doklady 2"):

5.3
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a| Záznam o východiskovej odbornej prehliadke a odbornej skúške elektrického alebo tlakového alebo zdvíhacieho alebo

plynového zariadenia vykonanej podl'a §,l3 Vyhlášky Ministerstva práce sociálnych veci a rodiny Slovenskej rePubliky

č. 508/2009 Z. z,, ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými

zariadeniami tlakovými, zdvihacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa

považujú za vyhradené technické zariadenia (originál alebo úradne osvedčená kópia),

b) osvedčenie o úradnej skúške pre vyhradené technické zariadenia skupiny A vykonanej akreditovaným subjektom podl'a

§12 Vyhlášky Ministerstva práce sociálnych vecía rodiny Slovenskejrepubliky č,508/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú

podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdrauia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvihacími,

elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické

zariadenia (originál alebo úradne osvedčená kópia).

c) Kolaudačné rozhodnutie povol'ujúce uživanie Nového zariadenia s vyznačenou právoplatnosťou prislušným stavebným

úradom, ak sa Nové zariadenie kolauduje v zmysle prislušných právnych predpisov alebo na základe rozhodnutia

príslušného stavebného úradu (originál alebo úradne osvedčená kópia).

žiadatel' je povinný doručit' Prevádzkovatetovi všetky Porealizačné doklady 2 na raz (v jednom baliku), inak je ich prevzatie

Prevádzkovatel' oprávnený odmietnuť.

Ak žiadatel'doruči Prevádzkovatetovi všetky Porealizačné doklady 2aPorealizačné doklady 2 doručené Prevádzkovatelovi

nebudú mat'vady (napr, ich nesúlad s platnými právnymi predpismi alebo touto Zmluvou), Prevádzkovatel"túto skutočnosť

žiadatel'ovi pisomne potvrdi v preberacom protokole (v tejto Zmluve len ,,Potvrdenie 3"). Prevádzkovatel'odošle Potvrdenie

3 žiadatel'ovi najneskór do 
,10 pracovných dní odo dňa doručenia všetkých Porealizačných dokladov 2. Pre vylúčenie

pochybností, ak Potvrdenie 3 za Prevádzkovatel'a bude podpisovať viacero organizačných jednotiek Prevádzkovatela,

Potvrdenie 3 sa považuje za vystavené Prevádzkovatel'om v deň jeho podpisu poslednou z takýchto organizačných jednotiek

PrevádzkovateIa.
Ak Porealizačné doklady 2 doručené Prevádzkovatel'ovi budú mať vady (napr. ich nesúlad s platnými právnymi predpismi

alebo touto Zmluvou), Prevádzkovatel"oznámi Žiadatel'ovi vady Porealizačných dokladov 2. Oznámenie Prevádzkovatel'a,

ktorým Prevádzkovatel'oznámi Žiadatel'ovi vady Porealizačných dokladov 2 (ďalej len ,,Oznámenie o nedostatkoch 3"),

Prevádzkovatel' odošle Žiadatel'ovi najneskór do ,l0 pracovných dni odo dňa doručenia všetkých Porealizačných dokladov 2,

a to elektronickým spósobom na e-mailovú adresu kontaktnej osoby Ziadatela pre komunikáciu s Prevádzkovatel'om

uvedenú v úvode tejto Zmluvy. Prevádzkovatel'vydá Potvrdenie 3 až po odstráneni vád Porealizačných dokladov 2, a to

najneskór do 10 pracovných dni po odstráneni vád Porealizačných dokladov 2.

Rr žiadate1nedoruči Prevádzkovatel'ovi Porealizačné doklady 2 v lehote učenej v článku 5 ods. 5.6 tejto Zmluvy bez vád

(napr. ich nesúlad s platnými právnymi predpismi alebo touto Zmluvou), je Ziadatel'povinný zaplatiť Prevádzkovatel'ovi

zmluvnú pokutu vo výške 3 000 EUR, Žiadatelle povinný zaplatiť zmluvnú pokutu podl'a tohto odseku na základe faktúry

vystavenej Prevádzkovatel'om. Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia, ZaPlatenim zmluvne1

pokuty podl'a tohto odseku nie je dotknutý nárok Prevádzkovatela na náhradu škody, ktorá Prevádzkovatel'ovi vznikne

porušením povinnosti Ziadatel'a podl'a tohto odseku.

sPoLoČNÉ A ZÁVEREČNÉ usraruoveNtR

Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami. Ak je však Žiadatel'om povinná

osobapodl"a§2zákonač.211t2000Z,z.oslobodnomprístupekinformáciámaozmeneadoplneniniektorýchzákonov
(zákon o slobode informácii) (d'alej len ,,Zákon o slobode informácií"), táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania

oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po 1ej zverelneni, V takom pripade je Ziadateí ako povinná osoba

podl'a § 2Zákonao slobode informácií povinný zverejnit'túto Zmluvu v súlade s § 5a Zákona o slobode informácií najneskÓr

do 7 kalendárnych dní od jej uzatvorenia. Takýto Žiadater je povinný doručiť Prevádzkovatel'ovi písomné potvrdenie o

zverejnení tejto Zmluvy najneskór do 3 kalendárnych dni od jej zverejnenia. V pripade porušenia povinnosti takéhoto

žiadatel'a uvedenej v tomto odseku je Žiadatel'povinný zapl.atiť Prevádzkovatelovi zmluvnú pokutu vo výške 30 EUR za

každý aj začatý deň omeškania s plnenim tejto povinnosti, Žiadatet'le povinný zaplatiť zmluvnú pokutu podl'a tohto odseku

na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatel'om. Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia

Zaplatenim zmluvnejpokuty nie je dotknutý nárok Prevádzkovatel'a na náhradu škody prevyšujúcejzmluvnú pokutu, ktorá

Prevádzkovatel'ovi porušenim takejto povinnosti Ziadatel'a vznikne.

žiadatet'podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že je oboznámený so skutočnosťou, že Prevádzkovatel' sa pri riadení svojich

obchodných činností a vzťahov riadi princípmi zakotvenými v Etickom kódexe skupiny ZSE, ktorého znenie je zverejnené na

internetovej stránke,li, ,, .,, :,- ,,, :,. : :, ), i -,,ii,, l ]l l :.j il i, ,., ZiadatelsazavázujedOdrŽiaVať

rovnaké zásady, ako sú uvedené v Etickom kódexe skupiny ZSE, pri riadení svojich vzťahov s tretími osobami, ktoré budú

priamo, resp. nepriamo súvisieť s plnením jeho práv a povinností podl'a tejto Zmluvy. Súčasne, Ziadatel' sazdrži
akéhokol'vek konania, v súvislosti s plnenim jeho práv a povinností podl'a tejto Zmluvy, ktoré by mohlo byt'zo strany tretích

osób považované za nemorálne, za konanie v rozpore s dobrými mravmi, v rozpore s etikou a ktoré by Prevádzkovatel'ovi

a/alebo spoločnostiam v rámci skupiny ZSE mohlo spósobiť akúkol'vek ujmu, poškodenie povesti alebo dobrého mena. Pod

skupinou ZSE sa na účely tejto Zmluvy považujú Prevádzkovatel', materská spo|očnosť Prevádzkovatel'a a všetky materskou

5.9
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spoločnost'ou Prevádzkovatel'a ovládané osoby v zmysle ustanovenia § 66a ods, 1 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný

zákonník v znení neskoršich predpisov (ďalej len ,,Obchodný zákonník").
6.3 Túto Zmluvu je možné ukončiť iba písomnou dohodou Zmluvných strán alebo písomným odstúpením v súlade s touto

Zmluvou. V prípade zániku tejto Zmluvy odstúpenim táto Zmluva zaniká dňom doručenia písomného prejavu vÓle

odstupujúcej Zmluvnej strany odstúpit'od tejto Zmluvy druhej Zmluvne1 strane. V pripade zániku tejto Zmluvy dohodou

Zmluvných strán táto Zmluva zaniká dňom uvedeným v dohode Zmluvných strán,

6.4 V pripade odstúpenia od tejto Zmluvy zostávajú zachované práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy do dňa účinnosti

odstúpenia. Zmluvné strany sú povinné vyrovnať všetky pohl'adáuky azáuázky podl'a tejto Zmluvy vzniknuté do dňa

účinnosti odstúpenia od tejto Zmluvy. Ziadatel' je povinný Prevádzkovatelovi uhradiť všetky náklady Prevádzkovatel'a

vynaložené Prevádzkovatel'om v súvislosti s plnenim predmetu tejto Zmluvy do dňa účinnosti odstúpenia od tejto Zmluvy.

6.5 Odstúpenie od tejto Zmluvy alebo jej ukončenie iným spósobom sa nedotýka práva na uplatnenie nárokov vyplývajúcich z
porušenia tejto Zmluvy vrátane oprávnenia na náhradu škody, zmluvnej pokuty, zmluvných ustanoveni týkajúcich sa voíby

práva, riešenia sporov medzi Zmluvnými stranami a ostatných ustanovení, ktoré podl'a tejto Zmluvy alebo vzhl'adom na svoju

povahu majú řvať aj po ukončení tejto Zmluvy,

6,6 Ak dójde k zániku tejto Zmluvy z dóvodu na strane Žiadatel'a, je Žiadatel'povinný nahradiť Prevádzkovatel'ovi všetky náklady,

ktoré Prevádzkovatel'ovi vzniknú v dósledku takéhoto zániku tejto Zmluvy, a to najmá náklady, ktoré Prevádzkovateíovi

vzniknú v dósledku plnenia jeho povinností ako vlastnika Potrebných častí zaťažených nehnutel'nosti a oprávneného z Práv

zodpovedajúcich vecnému bremenu a povinností, ktoré sú spojené s povolením Preložky prislušnými orgánmi verejnej moci.

6.7 Akékol'vek zmeny tejto Zmluvy a jej príloh je možné vykonat'výlučne na zák|ade pisomnej dohody Zmluvných strán formou

pisomných dodatkov podpisaných obidvomi Zmluvnými stranami.

6.8 Žiadatel'sa zavázuje informovať Prevádzkovateta o všetkých skutočnostiach nevyhnutných na riadne plnenie tejto Zmluvy,

najmá o zmenách identifikačných údajov Ziadatel'a, technických, termínových a iných údajov uvedených v tejto Zmluve a to

bez zbytočného odkladu, najneskór do 5 pracovných dni, kedy takáto skutočnost'nastala.

6.9 Zmena identifikačných údajov Zmluvných strán, ako aj čisla účtu, zmena útvaru zodpovedného za uzatvorenie a plnenie tejto

Zmluvy, zmena doručovacej adresy alebo zmena kontaktných osób sa nebudú považovať zazmeny vyžadujúce uzavretie

dodatku k tejto Zmluve. Zmluvná strana dotknutá takouto zmenou je povinná zmeny týchto údajov písomne oznámit'druhej

Zmluvnej strane bez zbytočného odkladu, najneskór však do 5 pracovných dní od zmeny prislušných údajov Nesp|nenie

tejto oznamovacej povinnosti je na ťarchu povinnej Zmluvnej strany, Zmluvné strany sa zavázujú poskytovať si včas všetky

informácie, ktoré by mohli mať vplyv na plnenie podl'a tejto Zmluvy.

6.10 Všetky podania Zmluvných strán, ktoré sa majú podl'a tejto Zmluvy urobiť písomne, sa budú považovať za riadne podané, ak

budú doručené druhej Zmluvnej strane osobne alebo poštou na adresu Zmluvnej strany uvedenú v tejto Zmluve alebo
pisomne oznámenú druhej Zmluvnej skane, Zmluvné strany sa dohodli, že písomné podania Zmluvných strán sa považujú

za doručené druhej Zmluvnej strane dňom prevzatia zásielky alebo dňom jej uloženia na pošte, aj ked'sa druhá Zmluvná

strana o uložení zásielky nedozvedela, alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky.

6.11 Vlastnictvo zariadenia distribučnej sústavy Prevádzkovatel'a sa vykonaním Preložky nemeni. Vlastníkom Nového zariadenia
je Prevádzkovatel', a to bez ohl'adu na to, kto uhradil náklady na vykonanie Preložky alebo ich časť. Úhradou nákladov na

vykonanie Preložky alebo ich častinevzniká Žiadatel'ovianiinejosobe ako je Prevádzkovatel'vlastnícke právo

k zariadeniam vybudovaným v súvislosti s vykonaním Preložky a ani majetková účasť (podiel) na týchto zariadeniach,

6.12 Žiadatel'nemá voči Prevádzkovatel'ovi za výkon činností, úkonov a krokov vykonávaných Žiadatel'om podía tejto Zmluvy

v mene alebo pre Prevádzkovatel'a a za veci odovzdané Žiadatel'om Prevádzkovatel'ovi podl'a tejto Zmluvy nárok na žiadnu

odplatu, odmenu, alebo náhradu akýchkol'vek nákladov, ktoré pri tom Žiadatel'ovi vznikli.

6.13 Prevádzkovatel'má právo, nie však povinnost'uplatniť si voči Žiadatel'ovi nárok na zmluvnú pokutu podl'a tejto Zmluvy.

6,,l4 Ak po uzavretitejto Zmluvy dójde z akéhokol'vek dóvodu k prevodu Zaťažených nehnutelnostíŽiadatel'a alebo ich častina
inú osobu ako je Prevádzkovatel', budú sa takéto Zaťažené nehnutel'nosti Žiadatel'a alebo ich prevedené časti považovať za

CudzieZaťažené nehnutel'nosti. Ak po uzavretí tejto Zmluvy dójde z akéhokol'vek dóvodu k prevodu Cudzích Zal'ažených
nehnutel'nostíalebo ich častina Žiadatel"a, budú sa takéto Cudzie Zat'ažené nehnutel'nostialebo ich prevedené časti
p ovažov at' za Zat' ažen é n e h n u te l'n o sti Ži ad a\el' a,

6.,l5 Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy prechádzajú aj na právnych nástupcov Zmluvných strán,

6.16 Žiadatel'nie je oprávnený postúpit'alebo previest'svoje práva a povinnosti vyplývajůce z tejto Zmluvy ako celok alebo ich

čast bez predchádzajúceho pisomného súhlasu Prevádzkovatel'a,

6.17 Právne vzt'ahy medzi Zmluvnými stranami, ktoré táto Zmluva neupravuje sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka

a ostatných všeobecne závázných právnych predpisov. V pripade, ak záuázkový právny vzt'ah medzi Zmluvnými stranami

založený touto Zmluvou nespadá pod vzťahy uvedené v § 261 Obchodného zákonníka, Zmluvné strany sa v súlade s § 262

Obchodného zákonníka dohodli že sa ich závázkový právny vzt'ah založený touto Zmluvou riadi Obchodným zákonnikom.

6.18 Prevádzkovatel'spracúva osobné údaje Žiadatel'a najmá na účeluzavretia a plnenia tejto Zmluvy, ako ajna d'alšie účely,

ktoré sú spoločne s ostatnými podmienkami spracovania podrobne uvedené v lnformácii o spracúvani osobných údajov -
Zákaznici, dostu pnej na webovom s ídle Prevádzkovate|'a www.zsdis. sk.

6,,l9 V pripade, že ktorékol'vek ustanovenie tejto Zmluvy bude súdom alebo prislušným štátnym orgánom z akéhokolvek dóvodu
prehlásené za neplatné, nedostatočne určité alebo nevykonatel'né, Zmluvné strany sa zavázujú odskánit'dodatkom tejto
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Zmluvy takúto neplatnosť, nedostatočnú určitost'alebo nevykonatel'nost'takým spósobom, aby bol zmysel tejto Zmluvy

naplnený.
Zmluvné strany sa dohodli, že pripadné spory budú prednostne riešené dohodou Zmluvných strán, v prípade rieŠenia sPorov

súdnou cestou budú tieto riešené prislušným súdom Slovenskej republiky podl'a platných právnych predpisov.

Zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch s piatnosťou originálu, z-ktorých Prevádzkovateldostane po 2 vyhotovenia a Žiadatel'

dostane 1 vyhotovenie.
Priloha č. 1 a príloha č. 2 sú neoddelitel'nou súčasťou tejto Zmluvy.

Lehota na prijatie návrhu tejto Zmluvy Žiadaterom je 60 kalendárnych dníodo dňa jeho podpísania Prevádzkovatel'om.

Návrh tejto Zmluvy podpísaný Žiadatelom musí byt'v uvedenej lehote doručený Prevádzkovatel'ovi. Uplynutim tejto lehoty

návrh na uzatvorenie tejto Zmluvy zaniká a Prevádzkovatel' ním nie je viazaný. V pripade akýchkol'vek zmien prípadne

doplnení návrhu tejto Zmluvy Žiadatel'om, sa takto upravený návrh bude považovať zanouý návrh zmluvy, ktorým

Prevádzkovatel' nebude uiazaný .

Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s textom tejto Zmluvy oboznámili a súhlasia s nim, na dókaz čoho ju oprávnené osoby

obidvoch Zmluvných strán potvrdzujú vlastnoručnými podpismi.

, iUr|_,,.,,J'\ ,dňa,. L,l li. lt,;.!-3

V mene azaZiadatela,.

6.24

",6 09 2023V Bratislave, dňa: L

v mene a za p 
r eu ádzkovatel'a:

podpis

meno:

funkcit

p

n

fl
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Príloha č. 1 Zmluvy o vykonanípreložky
CísloZmluvyPrevádzkovatel'a: 2313300001.ZoVP
ldentifikátor Preložky: TN_NEPORADZA (TN)_Novostavba Hasičskejzbrojnice Neporadza, el, vedenie, TN21802,

sEVER
ldentifikátorumiestneniaPreložky: Neporadza

DoKLADY pneuxnzu.tÚcE MATER|ÁLNU, TEcHNlcKÚ, oRGANlznČruÚ e PERsoNALNU sPÓsoBlLosŤ zHoToVlTE[A
NA VYKON PRAC SPOJENYCH S VYKONAN|M PRELOZKY

Doklad Vyhotovenie dokladu PozNAMKA

1

ldentifi kačné údaje Zhotovitel'a (obchodné
meno, sídlo, adresa, lČO, DlČ, tČ oeH, zápis
v Obchodnom regiski) údaje o kontaktnej
osobe.

2.

Oprávnenie Zhotovitel'a na vykonávanie
stavebných prác podl'a § 44 ods. 1 zák, č.

50/1976 Z. z. o územnom plánovaní a
stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení
neskorších predoisov.

Kópia

3.
Oprávnenie Zhotovitel'a na elektromontážne
práce, ktoré vydáva Technická inšpekcia

Kópia

4.

Cestné vyhlásenie Zhotovitel'a o schopnosti
zabezpečit' riadenie požadovaných prác, ktoré
sú predmetom Preložky, minimálne dvoma
riadiacimi zamestnancami, ktorí sú oprávnenými
stavbyvedúcimi.

Originál, alebo osvedčená kópia,
podpisaný osobou oprávnenou podpisovať
za Zhotovitel'a.

Nie je potrebné prekladat pri NN
podzemných káblových elektrických
vedeniach, vrátane elektrických
skríň.

EJ.

Cestné vyhlásenie Zhotovitel'a o schopnosti
zabezpečit'všetky výkony, ktoré sú predmetom
Preložkya vsúlade s osobitnými
kvaliíikačnými podmienkami.

Originál, alebo osvedčená kópia,
podpísaný osobou oprávnenou podpisovat
za Zhotovitel'a,

Nie je potrebné prekladat' pri NN
podzemných káblových elektrických
vedeniach, vrátane elektrických
skríň.

6.

Oestné vyhlásenie Zhotovitel'a o strojovom
vybavení súvisiacich s predmetom prác na
Preložke, vo vlastných kapacitách, alebo
zmluvne zabezpečenými, ktoré má dodávatel'
prác k dispozícii na uskutočnenie prác, ktoré sú
predmetom Preložkv

Originál, alebo osvedčená kópia,
podpísaný osobou oprávnenou podpisovať
za Zhotovitel'a,

Nie je potrebné prekladat' pri NN
podzemných káblových elektrických
vedeniach, vrátane elektrických
skríň

7

Certifikát kvality Zhotovitel'a vydaný nezávislou
inštitúciou, ktorým sa potvrdzuje splnenie
príslušných noriem zabezpečenia kvality (napr.

lSO 9001), alebo iné dókazy, ktoré sú
rovnocenné opatreniam na zabezpečenie kvality
podl'a požiadaviek na vystavenie príslušného
certiíikátu.

Kópia

Nie je potrebné prekladat'pri NN
podzemných káblových elekkických
vedeniach, vrátane elekkických
skríň.

8.

Zhotovitel'móže nahradiť dókazy podl'a bodu 7
čestným vyhlásením, že má zavedený
ekvivalentný systém, ktorý spÍňa normy
zabezpečenia kvality.

Originál, alebo osvedčená kópia,
podpísaný osobou oprávnenou podpisovat'
za Zhotovitel'a.

Nie je potrebné prekladať pri NN
podzemných káblových elektriokých
vedeniach, vrátane elektrickýřh
skriň

o

Certifikát kvality Zhotovitel'a vydaný nezávislou
inštitúciou, ktorým sa potvrdzuje splnenie
určitých noriem environmentálneho riadenia
(napr, lSO 14001), alebo iné dókazy ktoré sú
rovnocenné opatreniam environmentálneho
riadenia podl'a požiadaviek na vystavenie
príslušného certifi kátu.

Kópia

Nie je potrebné prekladať pri NN
podzemných káblových elekkických
vedeniach, vrátane elektrických
skriň.

10.
Zhotovitel' móže nahradit' dókazy podl'a bodu 9
čestným vyhlásením, že má zavedený

Originál, alebo osvedčená kópia,
podpísaný osobou oprávnenou podpisovat'
za Zhotovitel'a.

Nie je potrebné prekladať pri NN
podzemných káblových elektrických
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ekvivalentný systém, ktorý splňa normy
environmentálneho riadenia,

vedeniach, vrátane elektrických
skríň.

11

Certifikát Zhotovitel'a potvrdzujúci splnenie
požiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pri

práci (napr OHSAS 180001), alebo iné dókazy,
ktoré sú rovnocenné opatreniam na

zabezpečenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri

práci podl'a požiadaviek na vystavenie
prislušného certiíikátu.

Kópia

Nie je potrebné prekladat pri NN
podzemných káblových elektrických
vedeniach, vrátane elekřických
skriň.

12

Zhotovitel' móže nahradiť dókazy podl'a bodu '11

čestným vyhlásením, že má zavedený
ekvivalentný systém, ktorý spíňa požiadavky

bezoečnosti a ochranv zdravia pri oráci.

Originál, alebo osvedčená kópia,
podpísaný osobou oprávnenou podpisovat

za Zhotovitel"a.

Nie je potrebné prekladat'pri NN
podzemných káblových elektrických
vedeniach, vrátane elektrických
skriň.

13.

Dókazy o manažmente odpadov, recyklácii a
likvidácii odpadov (napr. vážne listky, zmluva o

likvidácii odpadu, ročné hlásenia OUŽP).
Kópia

Nie je potrebné prekladat'pri NN
podzemných káblových vedeniach,
vrátane elektrických skriň.

14,

Zoznam stavebných a elekkomontážnych prác

rovnakého alebo obdobného druhu ako je
predmet Preložky vykonaných Zhotovitel'om za
predchádzaiúce tri rokv.

Originál, alebo osvedčená kópia,
podpísaný osobou oprávnenou podpisovat

za Zhotovitel'a.

Nie je potrebné prekladat' pri NN
podzemných káblových elektrických
vedeniach, vrátane elektrických
skriň.

,l5 Najmenej páť kladných referencii na práce

uvedené v zozname podl'a bodu 
,l4.

Originál, alebo osvedčená kópia,
podpisaný osobou oprávnenou vyhotoviť

referenciu za zhotovitel'a.

Nie je potrebné prekladat' pri NN
podzemných káblových elektrických
vedeniach, vrátane elektrických
skriň,

Vyššie uvedené doklady musia byť predložené v slovenskom jazyku
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Príloha č. 2 Zmluvy o vykonaní preložky
ČísloZmluvyPrevádzkovatel'a: 23,13300001-ZoVP
ldentifikátor Preložky: TN_NEPORADZA (TN)_Novostavba Hasičskej zbrojnice Neporadza, el. vedenie, TN21802,

sEVER
ldentifikátorumiestneniaPreložky: Neporadza

PROTOKOL O ODOVZDANÍ PRELOŽKY

medzi

Obchodné meno/Názov/Meno a priezvisko: Obec Neporadza
Sídlo/Miesto podnikania/Trvalý pobyt: Neporadza 108, 913 26 Neporadza
Zapísaný v: Štatisticr;y úrad SR, Všeobecná verejná správa
Zastúpený Marián Kopecký, mobil: +421915770650, email: starosta@neporadza.sk,

("/,ZP o2%), (o/ozP oF 2%)

tČOlOátum narodenia: 0031 1821

(d'alej len,,0dovzdávajúci")

a

Obchodné meno: Západoslovenská distribučná, a.s.
Sídlo: Čulenova 6, 816 47 Bratislava
Zapísaný v: Obchodný register Mestského súdu Bratislava lll,, Oddiel, Sa, Vložka číslo: 3879/8
Zastúpený lng Peter Kiačik, manažér zákaznickych stavieb

lng. Miloš Červenka, vedúci manažmentu zákazníckych stavieb
tČo: 36 361 518
DlČ: 2022189048
lČ opH: sK2022189048
Bankové spojenie: Tatra banka, a.s.
Číslo účtu: 2626106826/1 100
IBAN: SK591 1000000002626106826 r

(d'alej len,,Preberajúci")

1. úvoottÉ usrRruoverutl 1,,, , 
1

1i

1 1 Odovzdávajúci ako Žiadatel'a Preberajúci ako Prevádzkovateiuzafuórili dňa Zmluvu o preložke, číslo zmluvy
Odovzdávajúceho , číslo zmluvy Preberajúceho 231330000,1-ZoVP (d'alej len ,,Zmluva o preložke").

1.2 Na základe Zmluvy o preložke Odovzdávajúci vybudoval v rámci Preložky nasledovné stavebné objekty:

a) SO , ktorého výstavba bola povolená stavebným povolením č. , vydaným stavebným úradom , dňa
, ktoré nadobudlo právoplatnost'dňa , a ktorého užívanie bolo povolené kolaudačným rozhodnutím č.

,vydaným stavebným úradom , dňa , ktoré nadobudlo právoplatnost'dňa 
;

b) SO , ktorého výstavba bola povolená stavebným povolením č. , vydaným stavebným úradom , dňa
, ktoré nadobudlo právoplatnost'dňa , a ktorého užívanie bolo povolené kolaudačným rozhodnutím č,

,vydaným stavebným úradom dňa ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa ;

(d'alej len ,,Stavebné objekty")
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1.3StavebnéobjektyvybudovalOdovzdávajúcivsúlades§45zákonač.251l2012Z.z.oenergetikeaozmeneadoplnení
niektorých zákonov v zneni neskoršich predpisov do vlastníctva Preberajúceho.

2. PREDMET PRoToKoLU

2.'1 Odovzdávajúci týmto bezodplatne odovzdáva Stavebné objekty Preberajúcemu a Preberajúci týmto Stavebné objekty preberá.

2.2 Predmetom tohto protokolu je odstránenie pochybností o vlastníckom práve Preberajúceho k Stavebným objektom, ktoré aj
napriek tomu, že Stavebné oblekty vybudoval Odovzdávajúci ako ich investor a stavebník na svoje náklady a nebezpečenstvo,
paří Preberajúcemu.

2.3 Odovzdávajúci týmto vyhlasuje a potvrdzuje, že napriek tomu, že v stavebnom konaní a kolaudačnom konani, ukončenom
právoplatným a vykonatel'ným stavebným povolením a kolaudačným rozhodnutím, vydanými pre Stavebné objekty, vystupoval
ako stavebník, podpisom tohto protokolu uznáva a potvrdzuje výlučné vlastnicke právo Preberajúceho k Stavebným objektom.
Odovzdávajúci zároveň vyhlasuje, že Stavebné objekty v minulosti neviedol a ani ku dňu podpisu tohto protokolu nevedie vo
svojej účtovnej ani majetkovej evidencii.

3. HoDNOTA STAVEBNÝCH 0BJEKTOV

Obstarávacia cena Stavebných objektov je bez DPH:
So EUR,
so EUR i

a

Odovzdávajúci, { \ Preberajúci:1.i
V ,..,....,,...... ., dňa: ,\ , 

\ Bratislave, dňa:

l

podpis

men0:

funkcia:

podpis :

meno: Marián Kopecký
funkcia:

podpis
meno: ("/,ZPOPZ%)
funkcia: ("/,ZPOF2"/,)

podpis

men0:

funkcia
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